Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Komisijas 1991. gada 7. februāra Regula (EEK) Nr. 302/91, ar ko attiecībā uz Spāniju nosaka galīgos pasākumus piena un piena produktu TPM licenču izsniegšanai 
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Spānijas un Portugāles Pievienošanās aktu, un jo īpaši tā 85. panta 3. punktu,
ņemot vērā Padomes 1986. gada 25. februāra Regulu (EEK) Nr. 569/86, kurā izklāstīti vispārīgi noteikumi par papildmehānisma piemērošanu tirdzniecībai1 un kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3296/88 2, un jo īpaši tās 7. panta 1. punktu,
tā kā Komisijas 1986. gada 28. februāra Regulā (EEK) Nr. 606/86, kurā izklāstītas sīki izstrādātas normas, lai piemērotu tirdzniecības papildmehānismu piena produktiem, ko importē Spānijā no desmit valstu Kopienas 3, un kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3881/90 4, noteikts paredzētais maksimālais apjoms dažu piena un piena produktu nozares produktu ievešanai Spānijā 1990. gadam; 

tā kā TPM licenču pieteikumi par 1. kategorijas sieru, kas iesniegti 1990. gadā no 3. līdz 8. decembrim, attiecas uz daudzumiem, kuri pārsniedz to paredzētā maksimālā apjoma daļu, kas attiecas uz 1990. gada ceturto ceturksni; 

tā kā Komisija, attiecīgi operatīvi rīkojoties, ar Regulu (EEK) Nr. 3589/90 5 ir noteikusi atbilstīgus pagaidu aizsargpasākumus; tā kā Komisijai jānosaka galīgie pasākumi; tā kā, ņemot vērā stāvokli Spānijas tirgū, nebija iespējams palielināt paredzēto maksimālo apjomu; 

tā kā, ievērojot minētā akta 85. panta 3. punktu, Regulas (EEK) Nr. 3589/90 1. panta 2. punktā paredzēto TPM licenču izsniegšanas pārtraukšana kā galīgais pasākums būtu jāapstiprina līdz 1990. gada ceturtā ceturkšņa beigām; 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Piena un piena produktu pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Ar šo TPM licenču izsniegšana attiecībā uz produktiem piena un piena produktu nozarē, kā norādīts Regulā (EEK) Nr. 3589/90, ir galīgi pārtraukta.
2. pants
Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 7. februārī

Komisijas vārdā —
Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis

1 OJ No L 55, 1. 3. 1986, p. 106.
2 OJ No L 293, 27. 10. 1988, p. 7.
3 OJ No L 58, 1. 3. 1986, p. 28.
4 OJ No L 367, 29. 12. 1990, p. 124.
5 OJ No L 350, 14. 12. 1990, p. 8. 
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